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A - NORMAS DE SEGURIDAD
1 - PRECAUCIONES DE USO

•	 No deje que los niños manipulen el producto.
•	 No coloque líquidos ni recipientes con agua 

encima del aparato.
•	 No debe instalarse cerca de productos químicos 

ácidos, amoniaco o una fuente que emita gases 
tóxicos.

•	 No instale el producto al aire libre, sobre 
superficies inestables o cerca de equipos que 
emitan campos magnéticos.

•	 No se debe instalar en condiciones de 
temperaturas extremas.

•	 Uso interior exclusivamente

2 - MANTENIMIENTO Y LIMPIEZA

•	 Antes de realizar cualquier mantenimiento, 
retire las pilas del producto.

•	 El producto no debe limpiarse con sustancias 
abrasivas ni corrosivas.

•	 Use un simple trapo suave ligeramente 
humedecido.

•	 No debe vaporizar el producto con un aerosol, 
ya que podría dañar el interior.

3 - RECICLAJE

Está prohibido desechar las pilas 
usadas con la basura ordinaria. Las 
pilas/acumuladores que contienen 
sustancias nocivas llevan marcados los 
símbolos contiguos, que indican la 

prohibición de tirarlas con la basura ordinaria. La 
designación de los metales pesados 
correspondientes es la siguiente: Cd = cadmio, Hg 
= mercurio, Pb = plomo. Puede entregar estas 
pilas/acumuladores usados en los depósitos 
municipales (centros de clasificación de materiales 
reciclables), que tienen la obligación de recogerlos. 
No deje las pilas/pilas de botón/acumuladores al 
alcance de los niños, manténgalos en un sitio al 
que no puedan acceder. Hay riesgo de que los 
niños o los animales domésticos se los traguen. 
¡Peligro de muerte! Si a pesar de todo se diera el 
caso, consulte inmediatamente con un médico o 
acuda al hospital. Tenga cuidado de no 
cortocircuitar las pilas ni tirarlas al fuego ni 
recargarlas. ¡Existe riesgo de explosión!

Este logotipo significa que no se deben 
tirar aparatos inservibles con los residuos 
domésticos. Las posibles sustancias 
peligrosas que contienen pueden 
perjudicar a la salud o al medio ambiente. 

Entregue estos aparatos a su distribuidor o utilice 
los servicios municipales de recogida selectiva.

Pour en savoir plus : 
www.quefairedemesdechets.fr
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B - DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO
1 - CONTENIDO DEL KIT

1 x1 2 x1

1 1 mando a distancia
2 Pila CR2032
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B - DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO
1 - MANDO A DISTANCIA

1.1 - PUESTA EN MARCHA

La pila CR2032 ya está instalada en el mando a 
distancia. 

Si la pila ya no funciona. Coja un destornillador y 
una pila CR2032. Desenrosque el tornillo situado 
en la parte posterior del mando a distancia, abra 
el producto y desenrosque el tornillo situado en 
el centro de la tarjeta electrónica. Para terminar, 
bastará con sustituir la pila antigua por la nueva.

2 - FUNCIÓN

2.1 - FUNCIONAMIENTO CON LOS PRODUCTOS 
100021 O 100029  

Control del detector de apertura de puerta con 
teclado de códigos con el mando a distancia.

Desactivación
Activación

Activación 
diferida

SOS

ACTIVACIÓN: Al pulsar esta tecla, el detector se 
activa inmediatamente.

ACTIVACIÓN DIFERIDA: Al pulsar esta tecla, la 
minialarma se activará transcurridos 30 segundos. 
Durante esos 30 segundos, los dígitos de la 
minialarma parpadearán. Al final de la cuenta atrás, 
la minialarma emitirá un «bip». Esto significa que el 
producto está activado correctamente.

DESACTIVACIÓN: Al pulsar esta tecla, el detector 
se desactivará inmediatamente.

SOS: Al pulsar esta tecla, la alarma se disparará 
inmediatamente. Cuando el mando a distancia 
active la alarma SOS, los 4 indicadores luminosos 
de la minialarma parpadearán.

2.1.1 - APRENDIZAJE DEL MANDO A DISTANCIA

Cuando la minialarma esté desactivada, haga 
una pulsación larga en la tecla . La minialarma 
entrará en el menú de ajustes y se encenderán los 
4 dígitos.

Después pulse cualquier tecla del mando a 
distancia. Para confirmar que el mando a distancia 
se ha emparejado con el producto, los dígitos de la 
minialarma parpadearán dos veces y el producto 
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emitirá un doble «bip». En caso de fallo o de que 
haya un mando a distancia ya programado, el 
producto solo parpadeará una vez y emitirá un 
simple «bip».

2.1.2 - ELIMINAR UN MANDO A DISTANCIA

Haga una pulsación larga en el botón « », se 
encienden los 4 indicadores led, y la minialarma 
entra en el menú de ajustes. A continuación, haga 
una pulsación larga en « », el indicador de la 
minialarma parpadeará cinco veces y la minialarma 
emitirá 5 «bips». Esto significa que se borran todos 
los mandos a distancia.

2.2 - FUNCIONAMIENTO CON LOS PRODUCTOS 
100022 O 100028

Desactivación
Cambiar de 

modo

Activado

SOS

ACTIVACIÓN: Al pulsar esta tecla, la minialarma se 
activa inmediatamente.

DESACTIVACIÓN: Al pulsar esta tecla, la 
minialarma se desactiva inmediatamente.

CAMBIO DE MODO: : Al pulsar esta tecla, el 
producto pasa del modo «Alarma» al modo 
«Timbre». En el modo «Timbre», cuando haya una 
detección, la minialarma emitirá un doble tono.

SOS: pulse esta tecla para disparar la alarma 
inmediatamente. Cuando el mando a distancia 
dispara la alarma SOS, los 4 indicadores luminosos 
parpadean.

2.2.1 - AÑADIR/ELIMINAR EL MANDO A DISTANCIA

Para acceder al modo de emparejamiento, 
pulse la tecla  durante 3 segundos. Los 
cuatro indicadores rojos de la minialarma se 
encenderán de forma fija durante 20 segundos. Si 
no se realiza ninguna acción, la minialarma saldrá 
automáticamente de su modo de programación.

2.2.2 ADICIÓN:

Pulse cualquier tecla del mando a distancia para 
emparejarlo con el sistema.

•	 Si todos los indicadores parpadean dos veces, la 
minialarma emite dos «bips». Esto significa que 
el emparejamiento se ha realizado

•	 Si todos los indicadores parpadean una vez, la 
minialarma emite un «bip». Esto significa que el 
mando a distancia ya está emparejado. 

2.2.3 ELIMINACIÓN:

Cuando esté en modo de emparejamiento, 
mantenga pulsada la tecla . 

Los indicadores luminosos de la minialarma 
parpadearán cinco veces y esta emitirá 5 «bips». 
Esto significa que todos los mandos a distancia 
se han eliminado de la memoria del producto.

2.2.4 SALIR DEL MODO DE EMPAREJAMIENTO:

Si pulsa varias veces brevemente el botón  hasta 
que se apaguen los 4 ledes o si espera 20 segundos 
sin realizar ninguna operación, la minialarma saldrá 
del modo de emparejamiento.

Observación: El aparato puede emparejarse con 
un máximo de 20 mandos a distancia.

B - DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO
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D - INFORMACIÓN TÉCNICA Y LEGAL
1 - CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

MANDO A DISTANCIA

Alimentación 3 V - CR2032

Consumo durante la pulsación <16 mA

Consumo medio <1 uA

Radio 433,92 MHz - EIRP máx.: 10 dBm

Dimensiones 67 mm x 32 mm x 13 mm

Temperatura de funcionamiento De -10 °C a 60 °C 

2 - GARANTÍA

Este producto tiene una garantía de 2 años para las piezas y la mano de obra desde la fecha de la 
compra. Es obligatorio conservar el justificante de compra durante todo el periodo de la garantía.

La garantía no cubre los daños causados por negligencia, golpes y accidentes. Solo el personal de la 
empresa Avidsen debe abrir o reparar elementos de este producto. Cualquier intervención en el aparato 
anulará la garantía.

Avidsen se compromete a disponer de existencias de las piezas de repuesto para este producto durante 
el periodo de garantía contractual.

3 - ASISTENCIA Y ASESORAMIENTO

A pesar de todo el cuidado que hemos aportado al diseño de nuestros productos y a la realización 
de estas instrucciones, si encuentra dificultades durante la instalación del producto o tiene cualquier 
pregunta, le recomendamos encarecidamente que se ponga en contacto con nuestros especialistas que 
se encuentran a su disposición para asesorarle.

En caso de problema de funcionamiento durante la instalación o tras unos días de uso, debe ponerse 
en contacto con nosotros cuando se encuentre delante de la instalación para que nuestros técnicos 
diagnostiquen el origen del problema, ya que este seguramente se deba a un ajuste no adaptado o una 
instalación no conforme.

4 - AMPLIAR LA EXPERIENCIA

Visite www.maisonic.com y nuestros distribuidores habituales para obtener una gama completa de piezas 
de repuesto, accesorios compatibles y soluciones inteligentes para mejorar su ecosistema conectado. Dé 
a su instalación una nueva dimensión mejorando su rendimiento y longevidad, al tiempo que imagina un 
hogar cada vez más práctico, seguro y conectado. Productos perfectamente compatibles, diseñados para 
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D - INFORMACIÓN TÉCNICA Y LEGAL
satisfacer las exigencias de una vivienda moderna, eficiente y sostenible. Con
Maisonic y la red Avidsen, su instalación puede evolucionar sin límites.

5 - DECLARACIÓN UE DE CONFORMIDAD

Avidsen declara bajo su entera responsabilidad que el equipo designado a continuación:

REMOTEGUARD referencia 100032 cumple con la Directiva RED 2014/53/UE y su conformidad se ha 
evaluado según las normas aplicables vigentes:

EN 62479: 2010 		
EN IEC 62368-1:2020+A11:2020 	
ETSI EN 301 489-1 V2.2.3: 2019 
ETSI EN 301 489-3 V2.3.2: 2023 
ETSI EN 300 220-1 V3.1.1: 2017 
ETSI EN 300 220-2 V3.2.1: 2018 

En Tours, a 5/12/2025
Alexandre Chaverot, presidente



Avidsen
19 avenue Marcel Dassault - ZAC des Deux Lions

37200 Tours - Francia
www.avidsen.com


